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Lfl5 COOPERflTIYdS 

II. 

Bo que individualment no pot lograr-
se, lo que aisladament no pot ésser 

objecte d' apropiació, lo que naturalment 
es impossible de serho, com pot ésser 
cosa d' indiscutible importància, d' im
prescindible ús, de veritable y poderosa 
necessitat per la vida y com essent ai-
xís no es element que pugui deixarse, 
que pugui abandonarse, es impossible 
naturalment prescindir d' ell, s' ha de 
buscar la forma solucionista en la coo
peració perquè ab la cooperació de tots, 
com cadascú se trova en idénticas ó 
semblants circunstancias més en diferen-
tas ocasions (que es això últim lo que pre
cisament facilita V equilibri) 1' esfors d'a-
vuy d' un dels qr.e contribueixen a do
nar existència al medi factor de nostres 
propòsits (cooperació) compensa en un 
moment determinat 1' estat negatiu de 
voluntat 5r obra dels seus companys els 
que s'aprofitan de las ventatjas que 'Is 
proporciona aquell estors à cambi de la 
promesa tàcita, per part de cada un 
d' ells de contribuhir demà ab sa obra 
y voluntat a 1' obra empresa proporcio
nant aixís 1' equilibri; ó al contrari: l'es-
Fors de molts d' ells, dels altres, en un 
moment determinat proporciona à ún, 
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De los trubujos firmados 
son responsables sus autores . 

No se devuelven orisjina-
les. 
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lo que aquest necessita y no podria en 
1' aislament obtindrer colocantlo en con
dicions més favorables pera favorir mi
llor després éll desde '1 seu lloen l'empre
sa que a tots pertany. Podria ésser exem
ple del primer moment la situació del 
encarregat de la venta en las coopera-
tivas de consum, y del segon la del que 
funda pel seu ús particular un establi
ment ó atent una necessitat contant ab 1' 
ajuda provinent de la cooperativa de 
crèdit de la que forma part. 

Cooperar, donchs, es ccadyuvar pera 
el logro d' alguna cosa ó algun fi, ano-
menantse cooperació à 1' acció simulta-
nea de dos ó més personas que obran 
juntas (infiuhídas, per lo tant, de las ma-
teixas aspiracions y animadas de desit
jós iguals) pera la realisació ó producció 
ó consecució d' algun objecte ó fi. Ne
cessita, donchs, la cooperació 1' auxili 
de dos ó més personas y que aquest 
auxili partint d' una mateixa idea se di
rigeixi a un determinat y mateix objecte 
y conegut fi. Per això es que la coope
ració s'ha de buscar entre elements sem
blants que's trovin en idénticas ó molt 
semblants necessitats y puguin obtin
drer y gosar de iguals concessions: per 
això la cooperació necessita certa simi-
litut de voluntats y desitjós y certa simi-
litut de esforsos individuals, aixís com 
també y això d' un modo príncipalíssim 
molta educació y instrucció, conciencia 
intatxable, reconeguda bona fé y exqui-
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sita honrades; essent d' altre modo faci-
líssim que la cooperació se convertís en 
explotació d' uns als altres: aytal ha de 
ésser com el primer y essencialíssim ele
ment component del admirable sistema 
económich de comunitat inventat per 
Wen, sistema que ha donat vida a lo que 
avuy n'he dihém societats cooperativas 
en el mes ample sentit de la paraula. 

<-;Y que son las societats cooperativas? 
,iQuina importància tenen 6 poden tenir? 

La paraula societat ja 'ns dona idea 
de comifnitat de personas, unidas pera 
la consecució d'un fi determinat. Demos
trada per una infinitat de rahons incon
testables la sociabilitat natural del ho
me, més ademés d' aquestas rahons per 
un sentiment íntim, innegable ple de ve
ritat sòlida que ns inspira aquellas ideas 
y per la revelació ó historia d » la crea
ció, es clar que aquell havia de organi-
sar ditas comunitats, particularisantlas, 
definintlas, concretantlas, per aixís anar 
las adoptant a las diferentas situacions 
y à lo que demandaven las necessitats y 
la circunstancia de lloch: es clar que 
com à producte inmediat d' aquesta obra 
d' adaptació y acomodació havian de 
resultarne societats particulars dirigi-
das al foment, per exemple, de las arts, 
de las industrias, e t c , y encare dintre 
aquest grupu y ja especificant més, al 
de, per exemple, una mena d 'esculptu-
ra, un procediment de dibuix, una mane
ra de transformar la substància de las 
cosas, de transportarlas, de modificar-
las, etc, e t c ; y es clar y evident també 
que aquest trevall de especificació y 
adaptació necessitava una millor y més 
perfecta organisació, organisació que per 
altre part havia d'esser tan concreta com 
demandaven' las necessitats y P objecte 
pera que aytals entitats socials havien 
sigut constituhídas. Més tot a ixò tindria 
aplicació à totas las societats (no contant 
ab las eminentment naturals, com la fa
mília, 1' Estat, etc.) y nosaltres segons 
he indicat ja hem de referirnos espe
cialment a las societats cooperativas, 
únicas, que han d' ocupar nostre atenció 
en aquestos moments, per lo que entra
rem ja tot seguit à estudiarlas. 

Las societats cooperativas son "las 
compostas de consumidors, siguin ó no 
obrers, que per medi de la associació se 
proposen la supresió y substitució per 
ells mateixos d' algun ó alguns interme
diaris que la divisió del trevall y el des
enrotllo de la moderna indústria han 
fet necessaris en la vida del còrners" (1) 
Las societats cooperativas, donchs, com 
se desprent clarament d 'aquesta defini
ció tenen el propòsit de suprimir algun 
ó alguns dels elements que la vida del 
còrners reconeix com indispensables pe
ra son perfeccionament y que, com po
sen per sa paí t intel ligencia y trevall al 
servey de la missió que 'Is hi es encoma
nada necessiten una retribució, una in-
demnisació y això encareix naturalment 
las materias pera el consumidor fent més 
difícil la seva obtensió, essent aquestas 
societats ab preferència destinadas al 
proletariat (encar que això, com diu la 
dtfinició copiada, no sigui sa caracterís
tica) perquè hi ha que compendre lo difí
cil que resultaria la seva implantació en
tre la gent que per sas favorables condi
cions económicas no 's prestarian à exer
cir las funcions que 's requereixen pera 
el bon funcionament de las mateixas; y 
això no perquè no ho consideressin al
tament favoroble als seus interessos sinó 
perquè comptant ab majors medis pera 
satisfer sas aspiracions com aquestas 
son més y més variadas 1' associació no 
reuniria aquella unitat de criteri ó rela
ció de que parlava y que es imprescin
dible en aquesta mena de societats. 

EDUART BASSOLS Y MASSIA. 
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Es necessari instruhirse. 

I ^ ' M O M I Í que no dona à la coltura 
fA -1 y à la civil itat la deguda im
portància, es com si es negués la se
va superioritat com à home, passa 
d' animal racional, à animal semirra-

(1; Benito de Endara "Dtrec-ho mercantil" 
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cional, perquè desprecia el raciocini, 
no demostra carinyo à la diversitat 
existent, prescindeix de tot lo que diu 
estudi, de tot Irevall mental, puig cal 
recordarse que I' home deu à més de 
tenir gran apreci à si mateix, tan per 
ses cuaüiats psicològiques com per 
ses obligacions ètiques y es de gran 
justícia per son bé propi siga lógich, 
en termes més clars, que sàpiga di
ferenciar lo fals de lo veritable, lo 
aceptable de lo negable. 

La cultura, el desiíj de saber, de 
tenir quan menys nocions de tots els 
rams de les ciències, tindria qu' ésser 
el més important anhel de la vida. 
L' home que no 'I mou I' afany de 
saber es un ser que 's mata moral
ment, les vicisimts de ia vida, l'im-
possiviliten ab més intensitat, el dei
xen à un estat deplorable, casi inde
fens. 

Es innegable que '1 estudi es una 
font, es un motor que comunica y 
dòn à I' inteligencia els grans factors 
de forsa y facilitat, com més s' estu
dia més fàcil es fa l'apendre, nos sens 
desarrolla l'inteligencia, més es des
perta i' afició, més contents estem; 
I' inteligencia es com les plantes per
què creixin se deu cultivaries, cuydar 
d' elles. 

No devem desmayar may, devem 
tenir present "que tots els que saben, 
han comensat baix les mateixes con
dicions, han topat també ab els in
convenients de tot principiant, mol
tes vegades hi ha home que 's anal
fabet perquè es creu feble per ven-
c r tals dificultats, li fa peresa cometi-
sar per ridícula temensa, creu y diu 
que no podria entrarhi, sense haverse 
donat la petita molèstia de probarho, 
sent aixís que lo que li falta es desitj, 
es T empenyo, la voluntat puig tot
hom sap que 'I que vol, pot molt. 

Benvolguts obrers, vosaltres que 
per desgracia vos troveu analfabets, 

no desmayéu, poseu voluntat al estu
di y sortireu victoriosos encar que 
tingueu de lluytar al principi, íeu que 
vostres fi i Is vagin à 1' escola à apcn-
dre, tingueu empenyo en ferlos ho
mes, puig l' home en coneixements 
es més fort, pot contrarrestar en més 
facilitat molts dels obstacles que per 
disort trovém al camí de la vida, al 
mitj de la societat, que tinguin clara-
tat d' inteligencia per interpretar que 
son necessàries les paris perfectes per 
fer un tot perfet, que comprenguin 
que per ter un conjunt armónich les 
parts deuhen ésser armóniques, en 
un mot, que per ser part d' una socie
tat culta, es precis que 'Is indiquin 
sien homes instruhits, aymauts de la 
cultura, encar que sien obrer?., ho
mes de trevalls manuals, recordin 
que les intel·ligències no son relatives 
à la posició social, devem ser instru-
hits tots, no sent aixís, no es possible 
fer un tot armónich, fer una societat 
culta, tots devem tenir amor al pro
grés al avansament baix tots concep
tes, perquè es avansament la cultura, 
com ho es la llivertat, la democràcia 
y la germanor pels homes y entre 
homes. 

JOSEPH J. SACREST. 
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El Peregrino Errante 

y La Hada Caridad 

J <Syr>DONDE vas oh peregrino! er-
«A A. rando por el mundo, atrave-

sando Ironteias, allanando montanas, 
sin témer los rayos del ardiente sol, 
ni los rigores extremos del crudo frio, 
que hiela la sangre y estremece los 
miembros? 

jAcaso buscas en los continentes 
mundiales algun tesoro que tu cora-
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zón apetece, ó tal vez la felicidad per
di da? 

^Acaso vistes en algun paraje es-
condido para el humano linaje, algun 
epigrafe sangriento ó alguna indica-
ción escrita con letras de oro que re
vela ba alguna amenaza terrible para 
tus semejantes? 

àQuien es este impertinente que se 
atreve à interrogarme en mi carrera 
de frenesí y de vehemència? 

Soy la caridad que vela constan-
temente por el bien de todos los mor-
tales que, al verte tan cansadocon los 
pies magullados, con tus ropas des-
trozadas, con mirada triste y llena de 
abatimiento; me iuspirastes compa-
sión y por esta razón te interrogo 
para ver si puedo narer algo por ti, 
y al propio tiempo, tu actitud extra-
fia me ha hecho sentir por ti una 
houda simpatia y un ramal de curio-
sidad. 

Pues bien ballada seas caridad. 
Siéntaie, à mi lado peregrino, y si 

no es molestarte demasiado, te supli
co que me cuentes tus cuitas desahó-
gate, que sinó me equivoco buena 
falta te hace. 

Si quieres que te cuente mis aven-
turas antes de empezar quisiera sa
ber, à que clase de caridad pertene 
ces por que no fuera que fuésemos 
equivocados: por que si repiesenta-
ses aquella caridad que se practica 
con escàndalo, en medio la calle ó en 
la plaza pública, dando el óbalo al 
pobre desvalido con el mismo carifío 
muchas veces que, una caballería dà 
una coz al primer importuno que se 
pone à su alcance, si fueses aquella 
caridad que conviene al que la hace 
que sea pública, para que las gentes 
no mormuren de sus hechos reproba-
bles y les conviene flnjir nobles ins
ti tutos, haciendo que la caridad sea 
paro ellos una espècie de cabre /àl
ias, haciéndola servir ante el mundo, 
como escudo de honradez cuya vir-

tud jamàs poseyeron; si eres esta cla
se de caridad, no te quiero oir, déja-
me, màrchate, por que no representas 
sinó la doblez, la hipocresia y el cri-
men, y tienes tu corazón pervertido 
por las malas pasiones que te domi-
nan. 

No, peregrino no soy la caridad que tu 
dices, no soy la caridad mil veces no, 
que levanta santuosos templos en su 
honor, y delràs de sus aterciopeladas 
columnas esconde toda suerte de ac
ciones vituperables, inferidas à sus 
semejantes impunemente y detràs de 
sus dorados aliares, làgrimas y gemi-
dos de sus víctimas que sucumbieron 
en sus manos, en nombre de la mi
sericòrdia y la piedad. Yo soy la ca
ridad que cuando todo el mundo son-
iie satisfecho, mi corazón se hincha 
de gozo, mas cuando veo calamida-
des y iniserias, sufro como si me tor-
turasen; soy la que hago concebir en 
la mente de los ricos y poderosos 
ideas de redeneión, hacia el prójimo, 
hacia sus hermanos queia negrura 
de la desgracia los envuelve, soy la 
que hago que los pudientes se ena
moren de los huérfanos y les acogen 
en sus casas, bajo su protección y les 
miren con amor, como si fuesen sus 
propios hijos; soy el panuelo con 
(jue se enyugan las làgrimas los des-
graciados, los oprimidos, los deshe-
redados, en fln hago lo que puedo 
para que la humanidad toda sin 
escepciónes sea feliz, siempre miro 
que no se humille al dèbil y de que 
no se abandone al desvalido, para 
conduir solo te diré que soy el pa-
rarrayos del que sufre. 

Siendo la verdadera caridad no 
pongo ningún obstàculo en decirte, 
quien soy yo y mi regocijo es grande 
por haberte hallado en mi camino co
mo aurèola feliz. Ahora te diré, que es 
lo que busco; soy un nombre que 
peregrino por el mundo por quees -
toy sediento de luz, voy en pos de la 
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verdad de esta verdad que unos bus-
can'ahinco y otros le cierran las 
puertas de su casa con desden uegan-
do la hospitalidad; un dia tuve un 
sueíïo y el me dijo que si la queria 
encontrar que camiuase por el mun-
do y me lo dijo con un tono tan pro-
fético que me hizo creer casi que lle
garia à descubrir este gran tesoro que 
ha de deslumbrar à los hombres 
del porvenir, ha de ser base del bien 
estar de! mundo entero; me levanté 
radiante de alegria, mi corazón sal-
tab.i en mi pecho, jpoder ser útil à la 
socieJad! poder decir, veis aun à cos
ta de mi vida, yo me he s-acrificado 
por todos, ya sé que de este beneficio 
no tengo de él però, jque me importa 
mientras los hombres de todas las 
razas sean felices! al menos podran 
decir en el porvenir que hubo un 
hombre que tuvo la abnegación para 
sacrificar su existència en halocàusto 
de la numanidad sin esperar de su 
buena aceión nínguna recompensa. 
Al principio de mi perigrinaçión vino 
la duda en mi cerebro, me atortenia-
ba, parecia que la espada de los eter-
nos destinos traspasaba mi pecho, 
però esta misma duda me sirvió co-
mo de ac:cate para darme losalien-
tos necesarios y emprender esta car
rera de sacrificio y abnegación, que 
ha de servir para darme la victorià 
tan deseada, pueslo que ha de ser la 
brújula.que ha de guiar en el porve
nir à la humanidad à través de es
tàs nubolosidades sociales, que enve-
nenan la atmosfera é inyectan en las 
vpnas del hurnano linaje odio feroz, 
precipitando à los seres à toda suerte 
de malas pasiones y à los mas repro-
bables hechos, que las planas de su 
historia uarran como terbollino de 
sangre en vez de ser un libro que ha-
ble de amor, de concòrdia, y de al-
truismo. 

He visitado la índia, he interroga-

do à sus faquires, à los sncerdotcs 
de la religión de Braham por que < s 
una cuna de civilisación antigua, con 
la pi-eiensión de que ellos podian s>r 
poseedores de algo de lo que yo busco 
con tanto atàn; y en sus misteriosos 
conciàbulos y en sus tenebrosos se-
cretos arcaicos, no he podido sacar 
nada de provecho, todo soflsmo, todo 
supertición, solamente esto si, en mis 
soledades tristes he ndtnirado lo que 
fué aquel pueblo en la aniiguedad sus 
monumentos, sus códigos primitivos, 
su magestuosa arquitectura llena le 
sorlilejios y de incógnitas adver-
teucias para los sabios del porvenir; 
lleno de desden me diriji hacia la Uer-
ra de los Faraones con la esperanea 
de encontrar entre los escombros de 
sus destruidos palacios, ó en las rui-
nas de sus santuosos templos alguna 
piedra, ó algun objeto en estado fósil 
que poseyesealgun vestijio ó jerolíflco 
que me indicarà, que me diera algun 

• signo "tan siquiera para poder coro
nar mi obra con el éxito apetecido. 
Investigué el jgran templo de Atnou 
y solamente vi en aquel misterioso 
lugar jque desilusión! ruinas, la gua-
dana de la muerte, en fln el silencio 
del sepulcro en un espectàculo ener-
vador, el trono de los grandes profe-
tas egipcios, mutilado y confundido 
con la masa de la gran matèria co-
mun: Lo que antes sirvió al pueblo 
egipcio de oràculo de la verdad aho-
ra solo sirve d* relujio 1e chavales y 
de nidode reptiles jque triste sole-
dad reina en aquellos lugares solita-
rios! me interné en ellos mas y mas, 
parecia que la sombra de sus sacer-
dotes con sus túnicas largas y de to-
nos chillones se levantaban de sus 
sepulcros airadosamenazàndome con 
sus puflos sagrados, como si me qui-
sieran castigar por el sacrilegio que 
cometia y allí à lo lejos entre la som-
bras de sus columnas destrozadas, 
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destruhidas por los tiempos, parecia 
oirse un canio fúnebre de seres ani
mades que se llevaba sus místicos so-
nidos el viento, hacia el gran desierto 
de Sàhara como heraldo fatídico^ que 
anunciase la ruina definitiva de aquel 
gran pueblo y de cuando en cuando 
rompia mis ilusiones llenas de pro-
fundo reeogimiento algjn gaznido de 
buitre ó buho qve al pasar ante su lú-
greve morada, se ahuyentaba como si 
me quisiera indicar, que toleraba el 
atrevimiento mio, de profanar el an-
tiguo templo de los grandes sacerdo-
tes egipcios. Todolo resolví, nada se 
se escapo, ojos llenos de curiosidad 
però jvana esperanza! tampoco hallé 
lo.que buscaba. Me marché hacia sus 
grandes piràmides, no sin que antss 
me volviera con respeto dando una 
posi rera mirada llena de tiisteza co
mo saludando aquellos hombres de 
ingfnio, aquellas edades de piedra 
que inmortalizaron los poetas dando 
un tinie melancólico à sus cantos 
misteriosos. 

* * 

;Que visión fué la mia al llegar 
ante tales monumentos! ;las piràmi
des de Egipto! portento de humano 
saber que deslumbra à los hombres 
de la tierra! maravilla colosal que 
no parece sinó obra de seres extiaor-
dinarios, de litanes! jpanteón de re-
gios despojos! tumba de testas coro-
nadas donde reposan para la posteri-
dad de los siglos, unos reyes, que sus 
súbditos los consideraban de estirpe 
divina, que eran hijos del cielo! sar-
cóíagos que sirvieron para recoger los 
últimos suspiros de una civilización 
que íué, que desapareció ílegando à 
las venideras humanidades como pre-
cedente imborrable, como obra pòstu
ma, una maravilla que es de un ines
timable valor para que no se olvidara 

en el porvenir del gran Egipto, en su 
edad dichosa. También tengo de con-
fesar con tristeza però no con abati-
miento, que visité bibliotecas anti-
guas, revolvi sus libros llenos de pol-
vo, pregunté, me informe, nada pude 
averiguar de lo que yo pretendia. 
iTambién en Egipto la veidad brillo 
por su ausencia, como en el pueblo 
indio! Yo busco una veidad y en la 
índia me olrecen mucho, me ofre-
cen sus dioses insignes llenos de de-
lectos, que por sus fieles son sagra-
dos como virtudes, ensalzan la sen-
sualidad y proelaman la esclavitud, 
como si todos los seres creados no 
íuesen dignos de distrutar una liber-
tad que la misina naiuraleza procla
ma. Yo busco la luz, y en todas por
tes en su nombre me ofrecen las tinie-
blas, la oscuridad. (Triste perspecti-
VH! NO tantas divinidades pueblo 
egipcio, no tantos dioses sacerdotes 
del indio imperio! A pesar de ser cu-
uas de civilización que esto no se os 
puede negar no teneis la honra de 
poder demostrar, que en vuesiros 
tiempos de f«usto poderio fuisleis los 
arbfitos de la luz, de la verdad; y co
mo prueba clara y evidente es el es-
iado de poslracción en que os hallais 
y el lo demuestra que vuestros ídolos 
eran falsos, puesto si hubieron tenido 
el poder que vosotros les atribuís, 
jamàs os hubieian abandonado de-
jandoos en la mas negra misèria que 
os enervase menos que la ruina se 
enerva en vosotros hacíendo que el 
infiel extranjero os dominase y se 
mofase de vosotros como si íuerais 
perros. 

jDispierta de tu letargo y no diva-
gas ya mas estàs en un circulo vicioso 
y de el no saldràs nunca si persistes 
en tus nefastas preocupaciones. iOh 
pueblo indio vuelve en tí y deja tu es-
tado plantónico! arroja de tu seno à 
tus falsos ídolos, aviva el fuego de tu 
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fecunda imaginación ponte al nivei 
de la moderna oivilización, y casi vol-
veràs à ser grande, poderosa, respe-
tada y en la asiàtica tierra, como lo 
fuisieis en tus dias de expiendor y 
grandeza. Y tu desventurado Egipto, 
tu qu>5 tuvistes la honra de que tu tier
ra diera hombres tan iluslres como el 
gran Moisès, que dieron consejos de 
tanta valia à las generaciones venide-
ras, consejos que h >n quedado escul-
pidos f.n la historia humana y que ba-
jo su base descansan todos los códi-
gos que siguen actualmente en todas 
las grandes naciones civilizadas del 
universo, y tu que distes tan gran 
abogado, dejastes perder tu pleito, gi-
me, duorme, sueüa, Hora tus infortu-
nios, mas no culpes à nadie de tu des
gracia que es el fruto de tus grandes 
errores! Tu también como los indios 
tus dioses sensuales te adormecieron 
en delecte eterno, deslumbràndote co
mo un nino indolente, però tu sonri-
sa de angelical satisfacción de un dia 
fué precursora del estado de anona-
miento en que te hallas; tampoco pue-
des acusar à nadie de tu infortunio, 
predicabas la esclavitud y esclava eres 
ya que en vez de predicar el bien di-
fundistes el mal, ya que en vez de di-
fundir la luz esparciste las tiuieblas, 
duerme al olvido y permanece en la 
oscuridad, en la noche del tiempo que 
nadie oye tus gemidos, solloza que 
nadie te escucha, como tampoco tu 
jorgulloso Egipto! quisistes en tus 
dias de glòria y prosperidad escu-
char los lamentos de tus esclavos des-
dichados, no quisiste compadecerte 
de su condición en su desesperada 
agonia. 

Ahora ya sabes quien soy y el ob-
jeto que persigo, de consiguiente ya 
puedes dar por satisfecha tu curiosi-
dad, luego te ruego que no me deten-
gas ya mas, digame que siga por el 
inundo mi acelerada marcha, tal vez 

muy pronto lograrè mi soíiado objetot. 
Lo dudo peregrino que seas tan teliz 
en tu obra altruista y humanitària, 
solo me resta decirte, que desde hoy 
en adelante en vista de tu buena vo-
luntad hacia tus semejantes, te ofrez-
co mi protección mas decidida, cuan-
do te encuentres apurado llàmamè 
que yo vendré para defenderte y ayu-
daite. iAdiós peregrino del bien, sé 
feliz! 

La hada caridad desapareció como 
por encanto. 

El oscuro viajero se levantó; la ha
da caridad le habia otrecido una ayu-
da casi divina. En su rostrose veia 
pintada la alegria. El anciano vene
rable se puso à caminar, però està 
vez hacia el accidente; cosa de un 
instante después habia desaparecido. 

NICANOR MAHULL. 

A IN5TRUIRNOJ 

EDUCACIÓ y V instrucció son dos 
elements de gran forsa à n'el home 

per ser útil a la societat. Encare més, li 
son necessaris, no pot prescindir de reu-
nirlos, y '1 ser que per desgracia no'ls re
uneix, es mort en vida, es à dir, es mort 
perquè no representa ni pot representar 
res dintre la societat. 

Els homes instruhits y educats, veu
reu que s' agrupen, formen societats, 
Ateneos, Cooperativas y demés, y encare 
que moltas vegadas no tenen 1' éxtt que 
els hauria de coronar, més no per això 
deixen d' anarse agrupàn y de mica en 
mica anar proporcionant al desheredat 
els medis pera que "s puga instruhirse y 
educarse. 

Convé en gran manera crear Ate
neos que encloguin 1' ensenyansa, que 
esparcin la cultura, que la sembrin y 
nosaltres verdaders camps plens de co-
gula hem d' acudirhi pera nostre sane-



44.—EL • ATENEO 

iament, y aixís un cop sia tot instrucció, 
tot cultura, tot coneixement, no'ns opri
mirà aquella ignorància que tans estra-
gos causa à la humanitat. 

Nosaltres, els obrers, hem de fer el 
sacrifici d' anar à 1' escola, encar que 
siguem grans, no 'ns ha de fer vergonya, 
en tot cas de lo que 'ns n' hauriem de 
donar seria de ser ignorants, perquè es 
una verdadera llàstima, veure las es-
colas desertas, (dich desertas perquè no 
son molt concorregudas). 

No es que d' escolas públicas no n' hi 
hagi bastantas pera que poguém concór-
rehi els obrers à instruhirnos y educar-
nos al objecte d' anar desterrant, à mida 
de nostres esíorsos, aquesta ignorància 
(que desgraciadament tan abunda aqui 
en Espanya) deguda à la falta de cultura 
y que posa tràbas constantment al ca
mí del progrés ó siga de l' instrucció. 

Cal donchs desterraria per complert, 
y per poguerho fer ab verdader conei
xement de causa, cal sacrilicarse una 
miqueta instruhintse y educantse; ja con
sidero que à moltas personas els hi es 
un sacrifici gran al concórrehi à l'escola, 
per no disposar de temps material. 

Això es 1' única salvació que tenim 
els obrers, l'instrucció; cal companys 
meus que 'ns instruhim, que 'ns agru
pem y formem Ateneos instructius que 
tanta falla fan en Espanya, y aixis fent 
com aquells homes, ens farem homes, y 
fentnos homes, podrem fer societat y 
fent societat farem Pàtria, y en 1' esde
venir de segur hi haurà qui coronarà 
nostres petits esíorsos d' avuy. 

MIQUEL FEIXAS Y CUFKÍ. 

Olot, Juny de 1908. 
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EL5 ATENEUS 

•AWXOM els grans ayguats, que donen 
AL* caudal als rius, buscant esba-
rais llur llit, cobert de penyes y ver-

das margenedas, que agres d' haver 
passat, la monstre riuada deixen la 
corrent neta, pura y cristal·lina, aixís 
també las societats anomenadas Ate
neus, ab la nombrosa fundació que 
en el transcurs de pochs anys s' han 
fet, han deixat com la riuada pures, 
sencillas y netas las costums d' aque-
ta classe anomenada obrera, quin 
nom va à remolch del de Aleneu, puig 
contats entre aquestos^ els que no's 
diuhen Ateneus Obrers. 

Las costums que's precís, més que 
precís necessari estirpar d' arrel à 
qualsevulgue classe, son aquellas de-
nigrants, que envileixen al que las 
intenta y segueix, y sabut es y de
mostrat queda que las costums bar-
bres, las costums inhumanas solsa-
ment es 1' instrucció y I' educació que 
las treu, que las talla d' arrel perquè 
jamay puguen fer llur nova sortida. 

Als Ateneus Obrers que mantenen 
quasi tots, escoles, quin únich fi en 
tots ells es I' instrucció y 1' educació 
de la classe proletària, son à Cata
lunya els que més y ab més produc
te han sembrat aquesta llevor que 
un cop florida deuria matar à la co-
gula que 's cria en el cor del home y 
en las costums dels pobles. L'instruc
ció aquesta planta cosmopolita que 's 
deu procurar que s' escampi arreu 
del mon sas olors puríficas, y l' edu
cació aquest fi primordial del home 
devem estendrer també à per tot des-
de las més altíssimas montanyas fins 
els recons més oblidats de la terra 
son els dos únichs ideals que alenten 
las societats obreras, anomenadas 
Ateneus. 

Ateneu, segons el diccionari es 
lloch públich hont se reuneixen els 
homes cientiflchs però nosaltres hem 
podríem molt ben dir, lloch públich 
hont se reuneix la classe proletària, 
ab fam de saber y à quin lloch crida 
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à n'els homes cientifichs perquè vaijin 
à comunicarloshi la llum de la cièn
cia, à dàrloshi el pa del saber quan 
ells ab la suhor del front han gua
nyat ja el pa material. Y 'Is homes 
savis venen à compartii·lo ab nosal
tres el seu saber, fent que llurs pro
ses es dirigeixen ara al Ateneu, con
tents, alegres, joiyosos de que l'obrer 
se desperti, de que l'obrer se deixon
dí, de que s' adongui de llur persona
litat, de que 's home y no bèstia de 
carga. 

Venen à contarnos cosas que '1 
obrer may las ha sentidas y que li 
son tan de necessitat, com li es el tre-
vall per viure. 

Però desgraciadament y aquí ve'l 
motiu d' aquest article, d'obrers n' hi 
ha molts que dormen, n'hi ha molts 
que no's despertan ó millor dit no vo
len despertarse. 

^Quina rahó te de queixarse de 
que se 'I tracti com à bèstia de carga 
aquell home, que alente dintre seu 
tots els vicis més vils y denigrants 
que existeixen? 

Un home quan s'ha apoderat del 
seu cos la beguda y corri d' assí y 
d' allà fent tortes y pronunciant pa-
raulas incomprensibles, sens rahó de 
ésser, no es pitjor que una bèstia? y 
quan encegat, enterbolida la vista 
sens pensar ni ab els fills que dema-
nan pa à la mare, ni ab llur esposa 
aquella mare que plora amargament, 
rodeyjada de petits infants pidolant 
pa, se juga el setmanal impassible 
no podem considerarlo com bèstia? 

Y 1' amo aquell que ab muller y 
fills, ab llur sagrada llar montada, 
els oblida anant joyós à fruhir ab 
sers del vici. En aquells moments 
que 's sinó una bèstia? 

Molt he sentit y diuhen que desde 
infantons portan à sobre '1 vici y per 
ells aquell vici es la vida, no'Is es 
possible desfersen, els te lligats, amar

rats fortament y no poden despen-
dressen encar que vulguin. Però es 
mentida. 

L' ocasió fa el lladre. L' home bor
ratxo, quan surt de llur casal serà la 
tarde dels jorns festius ŝi corre d' un 
hostalot à 1' altre? no s' ha d' embor
ratxar? per forsa. Que faria el seu camí 
recte en una societat noble, li ga
ranteixo jo que al ser al cap vespre '1 
seu cervell serà d' home, y no bèstia 
com quan n' està d' ell apoderat la 
borratxera. 

L/home jugador que no hi entri en 
casals de joch, si no veu las cartas, 
més que las cartas, si no veu el doll 
de plata voleyar per la taula està se-
gurissim que poch à poquet s' anirà 
allunyant del seu cor aquell vici 
monstre, horrible. 

Y aquell que busca en sers es
tranys la fruhició, aquell que s'esplaya 
sembren en la llar las desavenencias, 
y que escatima à llur família las cari-
cias que compra en altres casas, que 
s' en aparti, qu' estimi verament com 
deuhen tots els sers que 's cobreixen 
sota un mateix sostre y també s' allu
nyarà del seu cor aquell vici més hor
rible y denigrant encara. 

Els Ateneus ab llur lema d' Ins
trucció y Educació, ve à sembrarlas 
aquestas granas que un cop esbarji-
das arreu, y floridas en tots els cors, 
han d' estirpar y arrencar d' arrel las 
viciosas costums que consumeixen el 
cor del home, sembràn la misèria en 
la família y ultratjan d' una manera 
innoble y barbre, aquell casal per 
tots sagrat. La llar. 

JOAN B. SOLANICH. 
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EXPdNJIONS SECCIÓN OFICIAL 

Segon Concurs de Pesca CCRONICA) 
entre ateneistes. 

El segon diumenge d' aquest mes, en 
el local de 1' Ateneu se reuniren els pes
cadors que deuhen pendre part en el 
susdit Concurs, que se celebrarà '1 quart 
diumenge del propi mes dia 28, pera 
tractar dels premis que 's concediran y 
de les bases per les que deurà regirse. 

S' acordà que 'Is premis tossin els 
següents: 

Primer premi: Un canasíró. 
Al que pesqui major número de pei

xos. 
Segon premi: Una canya. 
Al que pesqui major quantitat en pes. 
Tercer premi: Una bossa reixada. 
Al que presenti el peix més gros. 
Quart premi: Un t or sal. 
Al que hagi extret menos peixos. 

BASES: 

Els pescadors inscrits deuran reunirse 
à les tres de la matinada, del pròxim dia 
28, en la plasseta del Carme. 

Se comensara à pescar al punt cone
gut per Costa Rosta y no podrà passarse 
del pont de Castellfullit. 

A les dotze del dia deuran presentar-
se tots els pescadors al poble de Castell
fullit, ahont tindrà lloch el veredicte del 
Jurat. 

Si algun dels concursants adquireix 
peix pert medi de compra ó pescat de 
manera que no sia ab canya, quedarà 
fora de Concurs, sense cap dret à re
clamació. 

El fallo del Jurat serà inapelable. 

"Ateneo Obrero", 10 de Juny de 1903. 

El President de la colla, 

Marti Pous. 

Estan ultimàndose los trabajos pre
paratòries para abrir al publico una cla-
se especial de dibujo geométrico-lineal 
que correrà à cargo del profesor D. Ro-
sendo Aubert. La importància que para 
los obreros tiene la ensefianza de esta 
clase de dibujo, es evidente si se tiene en 
cuenta que los que se dedican à ciertos 
trabajos para los que dada su índole se 
necessitan no pocos conocimientos geo-
métricos y artísticos no pueden ya hoy 
prescindir de él si se quiere que los pro-
ductos que se expendan reunan las con
diciones que la moderna indústria re
clama y el mercado exije. 

En hoja suelta ya publicada con an-
terioridad al dia de hoy se ha hecho 
mérito de ello y se fijaba el alcançe de 
dicha clase, así como se anunciaba que 
el pliego de condiciones para asistir à 
ella estaba de manifiesto en la Secre
taria de la Sociedad, à disposición de 
quien tenga interès en consultarlo. 

En la enfermedad que viene pade-
ciendo desde algunos días à esta parte 
la hija del socio D. Teodoro Malagrida 
se ha experimentado una pequena me-
jora. 

Le deseamos un pronto y felíz res-
tablecimiento en su dolencia. 

Mutualidad.—Ln. interesante revista 
de este nombre escrita por los màs emi-
nentes sociologos de Europa, ha em-
prendido una labor que debe ser secun
dada por todos los amantes de la coope-
ración y creemos que no debe ninguna 
sociedad de mutualidad, cooperativa, 
sindicato, etc, dejar de suscribirse à es
ta revista que està realizando la federa-
cion nacional de la cooperación y de la 
Mutualidad Espaflolas, y està preparan-
do para este fin, una celebración de un 
primer congreso de la cooperación y 
de la mutualidad. 
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La Revista esmeradamente impresa, 
consta de 32 píginas y es un anual de 
datos y de reíerencias de la mayor im
portància. El precio de subseripción de 
Mayo à Diciembre de 1908, es de pesetas 
tres. 

La correspondència al director don 
José M.a de Baio. 

Goya, 9, 2.° Madrid. 

Cultura.—Hemos recibido el número 
cuarto de tan importante revista Peda
gògica, que vela luz en Sabadell (Bar
celona) y que no desmere'ce en nada de 
los anteriormente publicados. Contiene 
nutrido texto de novedades pedagógicas 
y asunlos científicos haciendo indispen
sable dicha revista à cuantos se intere-
san por las cuestiones de ensefianzas en 
particular y cuanto afecta al saber huma-
no en general conforme puede verse en el 
texto del número que tenemos a la vista. 

También hemos recibido La infància 
anormal, que trimestralmente se publica 
en Madrid. 

Por falta de espacio no publicamos 
los sumarios de tan importantes revi&tas 
así como de otras no menos importantes 
cuya visita hemos tenido. 

El encargado de las clases que se 
dan en este Ateneo, nuestro distinguido 
amigo D. Juan B. Solanich, salió hace 
algunos dias para Santiago de Chile, en 
donde establecera su residència. Le de-
seamos toda suerte de felicidades. 

t 
El dia 2 del presente mes de Junio, 

falleció después de larga y penosa en-
fermedad y & la flor de su juventud, el 
joven D. Ramon Curós hijo del socio 
D. Ramon. 

Acompafïamos en el sentimiento ft su 
atribulada família. 

(E. P. D.) 

TEdTRO 

Ante numerosa y selelecta concur
rència que llenaba enteramente el local 
de nuestro teatro, el pasado domingo 
representóse la hermosísima é intere-
sante obra del insigne Soler: Lo Ferrer 
de Tall. 

El ser un acto realizado en nuestra 
entidad y organizado con elementos de 
ella, nos veda hacer un justo y mere-
cido elogio de la feliz y ajustada inter-
pretación dada à aquel drama de Fitar-
ra por los compafieros aficionados al 
bello arte del teatro; pues cuanto dijé-
remos, aúnque se inspirarse en la ver-
dad, podria parecer mezquinamente in-
teresado. Bastenos decir que repetidos 
y prolongades aplausos premiaron la 
labor artística de nuestros jóvenes. 

M ^ V ^ W M M M W M M M A M M A M M H M M M M M M A M M ^ 

Convocatòria 

Se convoca à todos los so-
cios del "Ateno Obrero" à la 
reunión general ordinària que 
tendra lugar en el local social el 
dia 17 del corriente mes, é. las 8 
y media de la noche, 

Olot, 13 de Junio de 1908. 

P. A. de la J. D. 

El Secretario, 

EUDALDO HOSTENCH, 

Tip.de N. PIanade\ all, S. Esteban, 29 —OLOT 

http://Tip.de
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Ateneo Obrero de Olot 
Instrucción 

t 
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La Junta Directiva de esta Sociedad, creyendo cumplir con su de- \ 
ber, participa a sus socios y al publico en general, la nueva organiza- f 
ción que se ha dado à las escuelas que sostiene y dirige. * 

f 
Director de la escuela. . D. Gervasio Trayter. # i 

r 
S E C C I O N E S : Pàrvu los , e l e m e n t a l y a d u l t o s # 

T 

H O R A S D E C L A S E * 

de 9 i 12 mafiana, de 2 à 5 tarda y de 8 à 9 noohe. \ 
i 

MATERIAS QUE COMPRENDE LA ENSENANZA 1 
— — — i — — _ _ _ _ _ _ — _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ Q 

i 
SECCION DE PÀRVULOS.—Comprende, los principios de lectura y 4 

escritura à la pizarra, rudimentos de Aritmètica y doctrina. J 
SECCION ELEMENTAL.—Comprendiendo las asignaturas siguientes: J 

Lectura corriente, en prosa y verso, impresa y manuscrita traduciendo I 
del castellano al catalàn y vice-versa; Escritura caligràfica y al dicta do; 1 
Aritmètica teórico-pràctica; Gramàtica con ejercicios de anàlisis así Ió- i 
gico como sintàxico; Geografia de Espafia y Universal; Historia de Es- t 
pafta y Sagrada, Religión, y Moral; Nociones de Derecho y rudimentos ? 
de Geometria. f 

SECCION DE ADULTOS—Comprenderà, Lectura y Escritura co- • 
mo en la sección elemental; Nociones de Gramàtica, Derecho y Moral * 
y Aritmètica teórico-pràctica. 9 
RETRIBUCION: í 

Pàrvulos: Ptas. l'OO al mes los socius y V50 los no socios. ± 
Elemental: „ V50 „ „• „ „ y 2'00 „ „ „ f 
Adultos: Completamente gratis „ „ y V00 „ „ „ f 

Ateneo Obrero de Olot, Marzo de 1908. t 
La Junta. j. 

' t 
NOTA.—Todas las clases son completamente gratis para los hijos de socios ó 

socios que sean pobres de solemnidad. 


